BE - BARRA DE EXTENSAO (DWB160)
B E BE - EXTENSION BAR (DWB160)
BE - BARRA DE EXTENSION (DWB160)
DWB160 - 250 BE - ANSCHLUSSVERLANGERUNG (DWB160)

ATENGAO:
-Desconecte da rede elétrica antes de proceder qualquer
trabalho neste equipamento. (X1) DWB160 + BE
-Somente profissionais qualificados podem efetuar a 2 ) (X6)
instalago e manutengéo, ~= (X )
-Obedecer normas nacionais, estaduais, locais e =
instrugdes de operag&o.
WARNING: (x3) %0(3)
-Installation and maintenance to be performed by
authorized personnel only.
-User is cautioned to observe all recommendations, (XS)
warnings and cautions relating to safety of personnel and
equipment as well as general and local health and safety
laws, codes and procedures.
ATENCION: | o
- Desconectar de la red eléctrica antes de hacer cualquier I A”en #8 :
trabajo en esto equipamiento. I X

i ionpor profesionalclffcado bwst160 - 4P 16N.m - 53lb.in |
-Respetarnormasnacionalesylocales. | =l || e= oo ST
- Producto destinado a utilizacién en instalaciones 2
eléctricas de baja tension. (X )
WARNUNG: ~ (x2) ﬁ(x&
- Bevor irgend eine Arbeit am Gerét vorgenommen wird, m
muss sichergestellt sein, dass die Einheit stromlos und
freigeschaltetist. (X4) (X4)
- Samtliche Arbeiten an der Einheit dirfen daher %

ich nur von -
werden. H
- Die jeweils geltenden nationalen, értichen ;:g (X4)
zuberiicksichtigen. %
RISK OF ELECTRIC SHOCK,
BURN OR EXPLOSION
e

1) TURN OFF AND LOCK OUT ALL
POWER SUPPLYING THIS EQUIPMENT
BEFORE WORKING ON OR INSIDE
EQUIPMENT.

2)REPLACE ALL DEVICES, DOORS, AND
COVERS BEFORE TURNING ON POWER
TO THIS EQUIPMENT.

3) ALWAYS VERIFY THAT NO VOLTAGE
IS PRESENT BEFORE WORKING ON OR
INSIDE EQUIPMENT, AND ALWAYS
FOLLOW GENERALLY ACCEPTED
SAFETY PROCEDURES.

FAILURE TO FOLLOW THESE

-O separador de fases, ou cobre bornes
deve ser instalado na entrada e saida
elétrica do disjuntof.

-The phase barrier orterminal cover must
be installed in the electricallinput and output
of the molded case circuit breaker.

-El separador de fases o cubre bornes debe
ser instalado en la entrada e saida eléctrica
del intefruptor de caja moldeada.

-Phasentrenner oder Kiemmenabdeck muss
auf Netz- und Lastseite installiert werden.
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INSTRUCTIONS WILL RESULT
IN'DEATH OR SEVERE INJURY.




BE - BARRA DE EXTENSAO (DWB250)

BE - EXTENSION BAR (DWB250)

BE - BARRA DE EXTENSION (DWB250)

BE - ANSCHLUSSVERLANGERUNG (DWB250)

DWB250 - 3P
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DWB250 + BE

-O separador de fases, ou cobre bornes
deve ser instalado na entrada e saida
elétrica do disjuntof.
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-The phase barrier orsterminal cover must !
be installed in the electricallinput and output :
of the molded case circuit breaker. I
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-El separador de fases o cubre bornes debe
ser instalado en la entrada e saida eléctrica
del intefruptor de caja moldeada.

-Pt oder Ki k muss

auf Netz- und Lastseite installiert werden.
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